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Samassa.
Az egri érsekről mindig úgy szoktak 

beszélni, m int a ki a n éppártu l szemben 
a kormány álláspontját tartotta helyesnek. 
Mi ezt nem mernénk állítani, de azt ta
pasztaltuk, hogy Samassa József óriási 
tekintélyét seru egyházmegyéjében, sem 
egyebütt nem vetette latba arra  nézve, 
hogy a  néppárt zászlaját diadalra segítse.

Távol áll tőlünk, hogy csak azt tart
suk hithii katholikus embernek, a ki a 
néppárt elvei mellett korteskedik. Lehet
nek a néppárt programmjában oly pontok, 
a melyek nem mindenkit elégítenek ki — 
ott a  48 és 67 közötti különbség — de 
annyi bizonyos és ezt mindig hangozta- 
tandónak tartjuk, hogy Magyarország jelen
legi politikai pártjai között a  néppárton 
kívül egy sincs olyan, a mely programm- 
pontjaiban biztositana bennünket arról, 
hogy a kereszténység, speczialiter a katho- 
likus egyház alapelveit sérteni nem fogja.

Samassa érseket liberális lapjaink 
mindig a  néppárt ellenségének tartották s 
íme most, hogy legutóbbi pásztorlevelét 
kiadta, mindenünnen megindult ellene a 
támadás, a vádaskodás, a  gyalázás, vád
jaik közé tartozik a dicséret, hogy a nép
párt elvi álláspontjára helyezkedett.

Mi nem mondjuk, hogv Samassa érsek 
a liberalizmus hive volt és nem állítjuk, 
hogy ezután a néppártot fogja szavának, 
tekintélyének és befolyásának súlyával

támogatni. Mi Samassa érsek' levelében 
idők jelét látjuk, azt^hogy  csele

it kell, hogy minden keresztény 
je k  — akár katb«dilMyy--gk<fK’fprb- 

ejrfángt,legyen -— ha hü hitéhez, számolnia 
*11 azz& Q jpgy a kereszténység védőinek, 

avagy támadóinak csapatát^ logja-e szapo
rítani. Mert az tény, azt íji elvitatni nem 
lehet, hogy elérkezett az idő, melyben két 
irány küzd egym ással: a kereszténységé és 
a kereszténység ellenségeié. Az állam, a  mely 
a ira  van hivatva, hogy az emberiség földi 
boldogulásáról gondoskodjék, mindenható
nak tartja  magár, betör és uralkodni akar 
azon a téren, a mely a lelkeké, a  melyről 
nem neki, hanem az örök Istennek tarto
zunk számot adni egykor. Vele ta rt elv
társainak és érdekszövetségeseinek egész 
csapata. Szabadságot kiabálnak, de csak 
az lehet szabad, a ki az ő elveiknek 
szövetségese, a  ki emlitett óhajaikat res
pektálni nem akarja, annak szemei közé 
vágják az ultramontánizmus, a jezsuitizmns 
vádját. Azok feltorgatók, az állam elvadult 
ellenségei.

Sajnos, hogy eléggé szomorú tapasz
talatokat kellett már szereznünk ebben a 
tekintetben.

I t t  hangzik aztán a bölcs főpásztor 
szózata: Senki két urnák nem szo lgálhat..., 
tehát elengtdhellenül szükséges, hogy az 
egyház tanainak megvédelmezését, a nyil
vános élet minden terén, az ország alkot
mánya által nyújtott eszközök ég módok

felhasználásával közös akarattal, vállvetve 
kell végrehajtani A katolikusok egyetértő, 
megbonthatatlan összetartására soha sem 
volt akkora szükség, mint ma.

Nem mi mondjuk ezt, — a kiket 
heczczkáplánoknak szoktak onnan túlról 
nevezni — hanem a bölcs, őszfürtu tudós. 
Tanulhatnak tőle nemcsak a világiak, de 
sokan a papok is, a  kik hanyagságukkal, 
nemtörődömséggel fejünkre hagyják nőni
a veszedelmet. Az igaz, — tapasztaljuk__
a kényelmes semmittevés, a cselekvőknek 
lekritizálása, a  harczolóknak kigúnyolása 
könnyebb mesterség, mint gúnyt, mellőz- 
tetést, üldözést szenvedni az igazságért, de 
a ki a  semmittevés karjai között nyugodtan 
ringatózik, beláthatja azt, hogy csak az 
ellenség malmára hajtja a vizet. Azok 
onnan túlról nem pihennek, azoknak min
den perez egy njabb fnrfang, egy újabb 
támadás kigondolására aikalmas, ba mi 
elhagyjuk az egyházat és annak igazait, 
ne csodáljuk, ha az utókor az egyház 
aknaásói közé lesz kénytelen bennünket 
számítani.

Minden eszközt tel kell használnunk, 
a mit az alkotmányos jog a nyilvános élet 
terén kezünkbe ád — mondá Samassa. 
Mit értsünk belőle egyebet, mint biztatást, 
hogy politikailag is szervezkedjünk. A mi 
pihenésünket nem fogják kímélettel meg
jutalmazni. Mulasztásaink keltették úgyis 
a vihart fejünk fölé.

A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCZÁJA.
Halál a tükör előtt.
E gy franczia orvos naplójából.

— Hiába is beszélsz, anyám, bármi tör
ténjék is, én elmegyek a bálba, h í mindjárt 
meg is halok! Épen olyan jól tudod te is, mint 
én, aogy ott lesz X hadnagy is, ki már holnap 
uj állomására utazik.

— De kedves Saroltám, miért is vagy 
olyan önfejű? Tudod, hogy milyen rosszul 
érezted magad egész héten s hogy F  . . . . 
doktor azt mondta, hogy mi sem árt inkább 
egészségednek, mint az éjjelezés.

— Ah, balgaság, túlzás, anyám, semmi 
egyéb 1

— De ha szépen kérlek, édes leányom, 
hogy legalább ez egyszer mondj le szándékod
ról és fogadj szót anyádnak í Nézd, milyen 
zivataros az éjszaka, hogy esik az eső és üvölt 
a szél. Meglásd, hogy meghűlsz, ha elmégy. 
Maradj inkább itthon s töltsük el együtt az 
estét!

— Szívesen édes mamám, csak ma nem, 
hanem majd máskor. Okvetlenül el kell ma 
mennem a bálba, ha mindjárt szekeroze esik is !

Ezeknek éa hasonló ellenvetéseknek végre 
is engedett az aggódó anya s távozott. Ismerte 
leánya makacsságát s belátta, hogy hiába 
beszél neki. A. leány egyetlon gyermeke volt

özvegy édes anyjának s néhány héttel ezelőtt 
töltötte be huszonnegyedik évét a nélkül, hogy 
csak távolról is nyilott volna kilátása a férj
hez-menetelre. Soha a világ nem látott ön
fejűbb, önmagával elteltebb, nagyzóbb teremtést 
e lánynál. S bár anyjának anyagi viszonyait 
nem lehetett épen fényeseknek mondani, a leány 
mégis neki adta magát a legnagyobb fényűzés
nek, eziezomázkodásnak, mindig a legújabb 
divat szerint öltözködött és a leggyakrabban a 
nevetségessel határos, feltűnő toilettben sétál
gatott az utezákon. Jóllehet minden, csak szép 
nem volt sem arcza, sem termete --- mert kissé 
ferde növésű volt — mégis erősen meg volt 
győződve, hogy nálánál szebb lény nem létezik 
s minden törekvése, főleg vegyes társaságban, 
oda irányult, hogy feltűnő, sokszor kellemet
lenül érintő magaviseletével magára vonja a 
figyelmet.

Körülbelül tizenkét év óta voltam házi
orvosa. Feltűnő soványsága, halványsárga 
arezszine májbetegségre engedtek következtetni. 
Utolsó látogatásom alkalmával erősen panasz
kodott, hogy a melle fáj. Meggyőződtem, hogy 
a leány szívbajos. Különböző tünetek megfi
gyelése vitán végre is arra határoztam el 
magam, hogy az anyát figyelmeztetem azokra 
a veszélyekre, melleknek a fiatal -hölgy kiteszi 
magát a gyakori éjjelezés, tánezolás és mula
tozás által s hogy ily körülmények között a 
hirtelen halál sincs kizárva. Azonban az anya 
szeretetteljes intései é» kérelmei, egyaránt

Mai lapunk  6 oldal.

hajótörést szenvedtek a makacs természetű 
leány önfejűségén.

Este nyolez óra volt, midőn a leány fenti 
szavaival hallgatásra bírta édes anyját, s szo
bájába ment, hogy elkészüljön a bálra. Az 
utón még derekasan lehordta a szobaleányt, ki 
megfeledkezett valami kis pipereczikk beszer
zéséről, melyre neki még szüksége lett volna. 
Minthogy öltözködése, fésülbüdése stb. rendesen 
nagyon is hosszú időt szokott igénybe venni, 
édes anyjának, ki ez idő alatt valami könyvből 
olvasott, fel sem tűnt, hogy már 9 óra is el
múlt a nélkül, hogy Sarolta megjelent volna. 
A zaj, melyet szobájában csapott az által, 
hogy egyik szekrénytől a másikhoz, onnan is
mét az asztalhoz szaladt, az ajtók nyitása s 
becsapása félóra óta szünetelt. A jó asszony 
azt hitte, hogy leánya most a tükör előtt ül, 
hogy haját rendezze s arczát fesse.

— Vájjon miért öltözködik és piperézi 
magát épen ma oly kiváló gonddal — tépelö- 
dött az anya s félretéve a könyvet, gondolkodva 
nézte a kandalló tűzét.

— Valószínűleg azért, hogy ott van a 
bálon X hadnagy is. Ah! hiszen én is voltam 
egyszer fiatal, s Saroltának meg lehet bocaájtani.
— A szél üvöltött kint s a hölgy önkénytele
nül kapott a lapát után, hogy szenet tegyen a 
kandallóra. A midőn letette a lapátot féltizet 
ütött a közeli templom toronyórája.

— Ej be sokáig készülődik ma az a leány
— mondá ismét, az anya és hallgatózott. , , ,

00000122



ggJÉRMEQYEI NAPLÓ.

Városatyai értekezlet.
Sohasem tulajdoníthattunk nagy fontos- 

ságot a városatyák értekezletének, mert az 
vagy korai vagy kései volt és ha véletlenül 
egyet-egyet alkalmas időben tartanak is meg, 
hiányzik az értekezleten az a higgadt komoly
ság, a minek,jellemeznie kellene a közügyeket 
szolgáló férfiak működését. Könnyű labda mód
jára dobálják £ szavakat, mert hisz értéküket, 
súlyúkat már Irég elvesztették s így nem csoda, 
ha a komoly kijelentések is a pusztába kiálló
nak szavaiként hangzanak el. Nem iparkodnak 
az ellentéteket elsimítani, a nézeteltéréseket 
egy közös mederbe szorítani, hanem kiki anáak 
Örül, ha valamami olyat talál ki,- a mit még 
más el nem mondott s igy nem is ütközhetünk 
meg azon, ha a város polgármestere gyengéd, 
talán gunymosolylyal vágja- oda az ellenszó
noknak: „engem nem lehet sarokba szorítani s 
én nem ijedek meg senkitől sem!u Jó, hogy 
hozzá nem te tte : legény legyen a talpán, a ki 
velem vagy ellenem felveszi a harczot. Annyi 
igaz, hogy Havranek József polgármester kitűnő 
debattör s ha a közigazgatási harczászattan a 
felsőbb iskölákban külön tantárgy volna, a 
taktika leghivatottabb mestere ö lenne.

A fentieket igazolja a tegnap d. u. 3 
órakor megtartott értekezlet, melyen Havranek 
József polgármester elnöklete mellett mintegy 
ötven biz. tag volt jelen. A gazd. tanácsosi állás 
betöltése vagyis inkább a pályázók bemutatása 
volt az értekezlet czélja. Tóth főjegyző felol
vasta a kérvényeket, a melyek bizony elég 
tanulságosak. Mohai Lajos főszám vevőről szebb 
dicshimnust aligha hallhattunk volna, mint a 
milyent felolvasott Tóth főjegyző — Mohai 
saját kezűleg irt kérvényéből. A polgármester 
rögtön meg is karakterizálta: pontos, kitűnő 
tisztviselő, a gazdasági tanácsosi állásra tech
nikailag legnagyobb képességgel bir.

Gebhard Bódog pénztárnok hivatalos éle
tében az előléptetési határjelzőket sorolja fel s 
joggal mondhatjuk, hogy Fortuna szekerén 
ügyesen ült s Mohai főszám vevővel együtt a

szerencse fiai. A polgármester itt sem maradt 
adós az atyai szeretettel, jellemes pontos em
bernek jelezvén őt, sőt kiemelte, hogy á leg
régebben a pályázók közül Gebhard szolgálja 
a törvényhatóságot.

Harmadiknak Polcser Péter rendőralbapi- 
tány kérvénye olvastatott fel. A kurnoz-ka- 
pitány sorait lakpnikus rövidség jellemzi, de 
van a kérvény mellett két szelet papiros, melyek 
sokkal többet érnek a köszönetét szavazd köz
gyűlési jegyzőkönyvi kivonatoknál. Ez a két 
szelet papir két tekintélyes okmány; a jog- és 
államtudományi államvizsgák letételét igazolják. 
Különben is Polezer Péter alkapitány élete 
nyitott könyv, ismeri mindenki. Erről a mellő
zött tisztviselőről is volt szava a polgármester
nek; tiszta jellemű, becsületes, szorgalmas 
hivatalnok, — kérelme indokolt, megválaszta
tása méltányos.

Csekő Lajos ügyvéd kérvénye derültség 
mellett olvastatott fel.

Havranek polgármester befejezettnek hitte 
az értekezletet, de hát itt-ott még szó esett 
arról, hogy az értekezlet kései doleg már, de 
ha mégis megtartatott, a kérvények ismerteté
sénél tovább kell menni. Farkasdy, Ssabady, 
majd Saára biz. tagok ki akarták ugratni a 
nyulat a bokorból, szerették volna tudni, bogy 
a polgárr ester ki mellett foglal állást, irányt 
kértek, de — nem kaptak. A polgármester ez 
alkalommal ideális magaslatra emelkedett a 
választások felett, pedig 1806-ban egy értekez
leten nagyon jelölgette a személyeket, most 
tiltja az ildomosség vagy talán a taktika. De 
felemlített Havranek polgármester egy nagyon 
sajnálatos tényt, a midiin kimondta, hogy a 
szervezési szabályrendelet alkotásánál személyi 
szempontok voltak mérvadók s igy történt, 
hogy a gazdasági tanácsosi hatáskörből nagy 
rész a mérnöki hivatal hatáskörébe utaltatott. 
Ez nagy baj, sőt tudva helytelenül cselekedni 
különösen nagy hiba. így lett a mérnöki hi
vatal ellenőrző s végrehajtó hatalom is. Erre 
még visszatérünk.

A szivét senki sem vette oly őszintén az

— Háromnegyed óra óta már nem hallok 
semmi neszt. Ez még is különös. — Csöngetett, 
mire belépett a szobaieány.

— Elment már a kisasszony? — kérdé
ettől.

— Nem — feleié ez — alig egy negyed
órája, hogy felvittem a nagyságának a fodo- 
ritóvasakat s akkor azt mondotta, bogy nem
sokára készen lesz. Uj musselinrnhája hogy, 
hogy nem, egy helyen kissé kiszakadt, a miért 
egészen magán kívül volt a boszankodástól.

— Menj fel, Annika, s nézz utána, hogy 
nincs-e valamire szüksége és mondd meg neki, 
hogy elmúlt már fél tíz.

A szobaleány felsietett az emeletre, hog] 
úrnője parancsát teljesítse. Koczogatott az aj 
tóu egyszer, kétszer, háromszor is, de semm 
felelet. Mély csend mindenfelé, csak a szé 
zörgette meg egyszer-egyszer hatalmasan i 
folyosó ablakait. Talán csak nem aludt el ké 
szülödés közepette? Lehetetlen! Ismét kopog 
tatott, azonban hiába. Ez feltűnt a leánynak 
felnyitotta az ajtót és belépett. „Ejnye, ejnye 
kisasszonyom, — mondá Annika — nem éppé 
a legalázatosabb hangon, mi alatt a fialta 
hölgy felé tartott, beh soká várakoztatja a 
embert, legalább öt perez óta mindig kopogta 
tok az ajón“. Azonban alig ért közelébe, eg 
hatalmas sikoltással visszatántorgott és megri 
mülve rohant ki a szobából, le úrnőjébe; 
bzinte eszméletlenül, a fájdalomtól és ijedtséc 
tol sietett fel a mélyen sújtott anya a lépési 
kön. —- Sarolta meg volt halva.

Nem laktam messze, s már néhány pe-c 
múlva a helyszínén voltam. Viharos, süti 
márczmsi éjszaka volt A kihalt utczák, t

üvöltő szél és a szakadó eső folytonos csapko
dása, azonkívül a váratlan szerencsétsenség, 
a mely miatt hívtak, borzasztó kedélyhangu
latba ejtett, a mely azonban a látvány által, 
melynek még tanúja kellett lennem, csak foko
zódott, szinte írtózattá lett bennem. A házba 
léptem s az anyát a segítségére jött szomszé
doktól körülvéve, ájultan találtam. Némi orvosi 
segélynyújtás után felsiettem az emeleten lévő 
halottas szobába. Iszonyú látvány tárult fel 
szemeim slött, mit soha nem fogok elfeledni. A 
szobában egy ágy állott szép fehér függönyökkel. 
A szoba egyetlen ablaka előtt asztal volt, rajta 
nagy, mindenféle csipkékkel földiszitett tűkör, 
köröskörül pedig szerte azét az asztalon minden 
féle szépítő szer s pipere, hajtők, férőik, skatulyák 
tégelyek, szalagok, kesztyűk stb. stb. Az asztal 
előtt zsölyeszék és ebben ült az imént még 
bálba készülő kisasszony -  holtan. Eejejobb kezén 
nyugodott, melylyel az asztalra támaszkodott, 
bal keze pedig lecsüngött és tartotta a fodoritó 
vasat. Mindkét kezét arany karperecz diszité. 
Fehér, csipkékkel gazdagon díszített musselin- 
ruha volt rajta. Arcza a tükör felé volt fordítva, 
a mely a már-már kialvó gyergyák sápadt 
világánál rémületes hűséggel tükrözte vissza a 
vézna, kármin festékkel bemázolt arozot, a 
halálban leesett állat, s a szemeket, melyek 
jéghideg, borzasztó merev tekintettel bámultak 
a tükörbe. Az arezvonásokban az ember még 
most is észrevehette a hiúság és öntetszelgés 
visszataszító nyomait, melyeket a halál min
deneket eltörlö keze se tudott teljesen megszün
tetni rajta. A  halottnak lágy, fénylő haja a 
legnagyobb gonddal volt göndörítve, a májfoltos 
halvány sárga nyak pedig töbszörös fényen

ajkára, mint Pénees Imre biz. tBg, Kimondta 
nyíltan, bátran, a mit sokan leplezgettek, hogy 
Polceer Péter alkapitány 11 éve van a tör- 
vényhatóságnál, előléptetésben nem részesült, 
sőt kifejezetten mellőzték; derék, lelkiismeretes 
tisztviselő, előképzettsége a legnagyobb a 
pályázók között, sőt a mennyiben már kis ko
rától kezdve, a  gazdaságban mozgott, leginkább 
hiszi hivatottnak ezen állásra. A méltányosság 
is ezt bivánja.

Polcser Péter megválasztatását a fenti kö
rülmények eléggé indokolttá teszik s mi ezt 
annál is inkább helyeseljük, mert a lötisztvi- 
selők osere-berélését a közügyekre előnyősnek 
nem tartjuk; de meg ha a jogászembereket a 
törvényhatósági bizottság még a fogalmazói 
állásoknál is következetesen mellőzi, ma-holnap 
oda jutunk, hogy közigazgatásunk jogvégzett 
embert nem kap.

Adja Isteu, hogy ne legyen igaza Far
kasdy biz. tagnak, t. i. „hogy a pályázók már 
jo eleve személyesen vagy per mops megdol
gozták a biz. tagokat." Vagy ha már az meg 
is történt, győzzön a méltányos és jogos igaz
ság, mely bizonyára Polezer megválasztatásával 
jutna érvényre.

Ú J D O N S Á G O K .
—  Pásztorlevél. X III. Leó pápa ü  

Szentségének körlevele alapján engedélye
zett s bárm ely részén lakó kath. hivő 
által — 6 hónapi időtartamon belül — 
elnyerhető jubileum i búcsúban való ré
szesülés módozatait. Károly János káp
talani helynök, nagyprépost utasítása sze
rint a székesfejérvári egyházmegyében 
holnap azaz Böjt I-sö vasárnapján adják 
a kath. hivők tudom ására a lelkipásztorok. 
A lefolyt jubileum i sz. évben ugyanis csak 
azok nyerhettek teljes búcsút, —  a kik 
Rómába zarándokolva az előirt utasitások 
szerint sz. gyónást és áldozást elvégezve 
Róma 4 főtemplomát 10-szer, a magyarok

gyöngysorral körülvéve. A halálban megmere
vedett arcz, a hogy a divat különféle eziezo- 
májából és piperehalmaszából kísértetiesen bele 
bámészkodott a tükörbe, az élet hiúságainak 
irtózatos szatírája volt. De tényleg iszonyatos 
egy kép volt ez. Szegény, szerencsétlen terem- 
tés! utolérve a haláltól akkor, midőn legjavában 
készült arra, hogy a női hiúság és tetszelgés 
oltárán meghozza sok erőltetésébe kerülő áldoza
tát. Megérkezésem előtt legalább húsz, barmiuez 
perczczel kellett már, hogy beállott legyen a 
halál, mert a test már majdnem teljesen hideg 
volt és megmerevedett. Későn volt minden or
vosi segítség. Néhány asszony az ágyra emelte 
a tetemet és kinyújtották a halottat. Minő 
érzéketlenség! Minden ellenkezés és ellenállás 
nélkül tehették ezt és köthették fel leesett állát 
ugyanazzal a selyemszalaggal, melyet a bálban 
öv gyanánt akart dereka körül viselni.

Midőn a holtestet felbonczolták, kitűnt, 
hogy szívbaj vetett oly hirtelen véget életének. 
De valószínű az, hogy még esztendőkig elél
hetett volna, ha tanácsaimra hallgat, és szegény 
édes anyja szavait megfogadja.

Több száz halottat láttam már, úgy a 
természetes halál csendes nyugalmának kifeje
zésével, mint pedig az erőszakos halál a felís- 
merhetetlenségig eltorzító és iszouyodást keltő 
nyomaival az arezon: azonban soha nem. láttam 
az emberi hiúság oly irtózatos szatíráját, oly 
visszataszító, természetellenes és undort keltő 
látványt, mint a milyent nyújt egy bálra fel- 
csicsomásott holt test. Tarezius.
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csak 2-szer meglátogatták s ott a pápa 
szándékára imádkoztak. A világ minden 
részéröl 100 és 100 ezrek zarándokoltak 
Rómába s hitökben megerősödve, a kér. 
erkölcsökben gyarapodva tértek vissza 
liazájokba. A pápa O Szentsége ezen nagy 
lelki haszonban való részesülésre, a jubi
leumi búcsúnak az egész világra való ki
terjesztésével módot akar nyújtani azok
nak is, a kik bármely okból Rómába nem 
utazhattak. X III. Leó pápának ezen leg
kegyesebb intézkedéséi, legmélyebb fiúi 
hódolattal fogadva, a káptalani helynök 
urnák a jubileumi búcsú elnyerésére vonat
kozó intézkedéseit a következőkben cso
portosíthatjuk :

1. A székeefejérvári egyházmegyében a 
jubileumi buesu elnyerhető február 24-t.ö] ez év 
augusztus 23-ig.

2. Napjában 4-s2er kell templomot láto
gatnunk 15 napon át, akár egymásután, akár 
megszakítva, agy hogy az összes látogatás 
GO-at tegyen ki. A hol pl. 4 templom van, ott 
mind a négyet naponkint egyszer, a hol csak !> 
templom van, ott mindegyiket naponkint o-szer, 
a hol pedig csak 1 templom van, azt naponkint 
4-szer kell meglátogatni 15 napon át egyfoly
tában vagy megszakítva. Székesfejérvárott a 
székesegyház és még telszésszermt választható 3 
templom látogatása van kitűzve. A temploinlá- 
togatások alkalmával a Szentséges Atyának 
fentebb említett szándékára 5 Miatyánk, 5 
Udvüzlégy és 1 Hiszekegyet kell imádkozni. 
Töredelmes gyónást kell végezni, a szt. áldásás
hoz járulni, azonban a kötelező húsvéti sz. gyónás 
és sz. áldozás a jubileumi bucsii elnyerhetésére 
nem fordítható. Ezen e'öirt összes ájtatossági 
gyakorlatok a búcsú elnyerésének szándékával 
végzendők. Azok is részesei leBznek ezen jubi
leumi búcsúnak, kik az előirt templomlátaga- 
tásokat megkezdik, de betegség miatt befejezni 
nem képesek, ha különben a többi feltételeknek 
megfelelnek.

3. A pápai levélben nyert felhatalmazás 
alapján, hogy a jubileumi búcsú elnyerésére 
minél több hívőnek mód nynjtassék, a kápta
lani helynök nr mpgengpdi, hogy a 60 templom
látogatás nárom nyilvános kürmenetben való 
részvétellel legyen pótolható; miért is elren
deli, hogy e czélból minden plébániában a 
plébánia templomból más templomba vagy ennek 
hiányában kápolnákba, sz. szobrokhoz vagy 
keresztekhez három körmenet tartassák, lehe
tőleg 3 vasár vagy ünnepnapon, lelkipásztorok 
vezetése alatt, vagy ha az anyaegyházbói a 
fiókegyházba s viszont vezetnek körmenetet, 
úgy a három helyett elég, ha egy körmenet 
tartatik.

4. Székesfejérvárott mindkét, plébánia pap
sága s hívei számára a 3 körmenet közül az 
első áldozó csütörtökön, a második a rá követ
kező vasárnapon vagyis május 19-én, a harma
dik pedig pünkösd ünnepe második napján fog a 
káptalan rés..vételével megtartatni, úgy, hegy 
a kürmenet a belvárosi plébános ur vezetése 
alatt reggel fél -8 órakor indul a székesegyház
ból a sz, Ferenc* rendiek s Czisztercziták tem
plomába és innen a felsővárosi plébánia tem
plomba, hol sz. mise és sz. beszéd tog tartatni, 
melyeknek végeztével a ' körmenet a székes
egyházba tér vissza. '

5. Ha az előre kitűzött körmenetek kelle
metlen idő miatt megtarthatók nem lennének, 
magában a templomban tartandó ájtatossággal 
belyettesittendök.

6. Az egyházmegye területén levő női

kongregácziók tagjai, valamint a tanuló ifjúság 
jubileumi búcsú nyerését illetőleg külön intéz
kedés történt.

—  A néppárt a kultuszvitában, a

néppárt az országgyűlésen alig szerepel 
20 képviselőjével, mégis mindenütt, a hol 
alkalma nyilik fölemeli szavát a haza és 
a kereszténység védelmére. Major Ferencz 
dr , a néppártnak ezen agilis, szympatikus 
tagja csütörtökön ismét nagy beszédet 
mondott. Kemény kritika tárgyává te je  a 
vallás- és közoktatásügyi miniszter akczióit, 
szintúgy mint orvos, lehát szakember, 
okos és megfontolandó tanácsokkal szol
gált Tegnap Rakovszky István, az ország
gyűlés egyik legnagyobb tekintélyű tagja 
keltett vihart. A keresztény hazafiságot 
védelmezte a kozmopolita irány ellen. Szavai 
egész vihart keltettek, Vlassics miniszter 
sietett, hogy szavaival őt ellensúlyozza. 
Zichy János gróf az egyetem keresztény 
jellegének szükségességét hangoztatta. 
1‘ersze szavai nem élhetik el a kivánt 
hatást, m ert ha a zsidókat, és kálvinistákat 
megsértik, nálunk mindenki melléjük áll a 
tiirelniesség nevében, a katolikusok 900 
éves múltjuk után megelégedhetnek a ke
gy elemkeny ér morzsáival.

— Tudnivalók a nagyböjtre. Káráig János 
káptalani helynök, nagyprépost, XIII. Leó pápa 
ti szentségétől nyeri felhatalmazás alapján, a 
következőkép intézkedett: A nagyböjtben hétfőn, 
kedden és csütörtökön (nagycsütörtököt, kivéve) 
szabad enni napjában egyszer húst, t. i. a fii- 
étkezésnél, tehát reggel és este nem szabad 
húst enni. A nagyböjt vasárnapjain minden ét
kezésnél szabad húst enni. Egész évben (nagy
pénteket kivéve) szabad zsírral fűzni. Utasok
nak, vásáron levőknek és a kik vendéglőből 
étkeznek, ha böjti eledelhez könnyen nem jut
hatnak (a nagyhét három utolsó napját s ka
rácsony vigíliáját kivéve) szabad húst enniük.

— Szent Antal kenyere. A szabadkömive- 
sek újabban a jótevésre adták magukat. He
lyes! Szép tőlük! Bár minden pénzt, a mi a 
kasszájukba befolyik, olyan ezélra fordítanának. 
Akkor aztán egy húron pendülnénk, mert 
Krisztus urunk tanitott bennünket arra, hogy 
a szegények könnyeit letöröljük. Csakhogy a 
szabadkömivesek a mikor jót cselekesznek, azzal 
az egész világot teleknrtülik, minden lap tudja, 
hogy ük mi*, kinek és hogyan tesznek. Egyéb
iránt ezt se bánnánk. Utóvégre vannak hiú 
emberek, a kik úgy szeretik csak a jótevést, 
ha nyomban elveszik az ű jutalmukat is, az 
emberek dicséretét. Mondjuk ezzel se törődnénk. 
l)e az igazán nem szép és nem humánus eljárás 
tőlük, hogy azokat, a kik minden 10 fii lérest 
nem dóbszóval nyomnak a koldus markába, 
hogy ök azokat nap-naputáu gyanúsítják. Be
dig teszünk ám mi jót eleget. lm Fejérvárott a 
Városi Árvaházban van egy kicsi kápolna. 
Felállították ott a Szt Antal perselyét s azok, 
a kiknek könyörgését a jó szent meghallgatta, 
azok Ígéretük szerint bizonyos összeget tesznek 
a perselybe. Ebből a lassan összegyűlt pénz
ből hetenkint ISO szegényt látnak el a persely 
kezelői, a jó apáczák. Kap a katolikus, a kál
vinista, sőt a zsidó is. Tessék utána nézni. — 
A Városi Kórház kánolnájában április 1-én ál
lították fel a szent Antal perselyét. Azóta 206 
korona és 34 fillér jött össze a szegények szá
mára. Bizony oda nagyrészt szegény emberek 
mennek, a kik brajezáronként, fillérenként róják 
le hálájukat szent Antalnak és mégis oly szép
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összeg kerekedik össze. Van ilyen aztán szám
talan, városunkban is, a megyében ia. Teszünk 
mi jót, de nem a világ bápráztatására, hanem 
Isten Bzemei előtt.

—  Letört bimbó- Élte virágában hagyta 
el szeretteit, gyenge volt a  porhüvely, 
hogy nagy lelkét tovább viselje. Nem 
Klió jegyezte be nevét a történelem 
könyvébe, a  szeretet biztosítja emlékét 
azon szűk körben, a melyben élt és mű
ködött. Fényes tehetsége, nemes önérzete, 
mély vallásossága s rokonszenves megje
lenése kedvessé, becsültté tették baráti 
körben s az isméi ősök előtt; s a  perezre 
sem múló gyermeki, testvéri szeretet teszi 
nagygyá, felejthetlenné azt a veszteséget, 
mely köztiszteletnek örvendő polgártár
sunkat Szakolczay Lajos vendéglőst és 
kedves családját érte. Még két héttel ez
előtt a  tudományok csarnokában művelte 
lelkét s keresztényi kötelességének eleget 
teeudő meggyónt s magához vette az Ur 
testét. Az ártatlan liliom Istene oltárához 
lép s ugyanekkor megközelíti a  halál 
szele s m ert kedves volt a Magasságbeli
nek, hosszas szenvedés után magához szó
lította. Istenbe vetett bizalommal élte át 
a fájdalom óráit s Isten nevével ajakán 
adta át hófehér lelkét Alkotójának.

Nem hintett útjára a természet tarka 
virágokat, a szeretet szakította le, koszo
m ba fonta s gazdagon elhalmozta a szeretet 
virágaival a gyászterem fényes ravatalát, 
melynek koszorú-szalagjain a következő fel
olvashattuk :

Feledhetlen fiunknak—A szülök.
Felejthetetlen társunknak — Fügyranaaium 

VI. oszt. tanulói.
Pistának—Bélnska és Írónké.
Jó barátomnak—Osskó.
Pistikának— Pepi néni.
Pistának—Terka néni családja.
Pistának—Liszka néni.
Pistának—Tékái család.
Szinte nem tudjuk, a veszteség na- 

gyobb-e a ravatal körül megnyilatkozó 
szeretetnél, mely jótékony balzsamként 
érte a szülők fájdalmas s z ív  sebét. A kö
zépiskolák tanulói, a vendéglősök, kávésok, 
de egyébként is a közélet harezosai egy
aránt oda zarándokoltak az ifjú halotthoz 
s lerótták a kegyelet adóját.

Délután tél bárom órakor a koporsó- 
szegzés kalapácsiitéseitől visszhangzott a 
fekete posztóval bevont gyászszoba s nem
sokára K. Horváth István plébános papi 
segédlettel megjelent a koporsónál. Álig 
ért befejezést a Circumdedernnt me . . . 
gyászos dallama, midőn felhangzott a gim
náziumi ifjúság gyászénekc-:

„Oh mi kincs, gyászos érzet,
Ravatalon látni téged . . . stb.u
Szem nem volt könytelen. szív  tájda

lom nélkül, midőn az ének befejezte után 
megindult a néma gyászmenet beláthatlan 
hossza tömege, melyben a gimnáziumi 
ifjúság s a vendéglősök, kávésok, mészá
rosok testületileg vetlek részt.

Harangok zugása között ért a  gyász
közönség a szent Háromságról nevezett 
hosszú temetőbe s midőn az egyház szol
gája beszentelte az nj sirt, még egyszer 
körülvették a tanulótársak a koporsót s a 
„Békén nyugodjál csengés, hű sírodban. . “ 
kezdetű gyászének szivfakasztó melódiája 
mellett búcsúztak el a kedves tanulótárstól.

A család a haláleset alkalmából a 
következő gyászjelentést bocsáto tta  k i :



Lajos és He)6 SZĤ' Stoits Róza
ugy a sajÁt mint Irénbe és Bélusba gyerme- 
S  valamint az összes rokonság nevében 
fájdalomtól megtört szívvel tudatják a felejt- 
hetleu jó fin kedves testvér és rokon, SzaMczny 
István főgymnásiumi VI. oszt. tanulónak f. hó 
22 én reggel ■ fél 4 órakor hosszas szenvedés 
után életének 17-ik évében történt gyászos el
hunytét. A kedves halott hűlt teteme f. hó 
23-én d u. fél 3 órakor a rém. kath. vallás 

,“J+urtAsa szerint fog Szarka-utcza 1. számú 
gyászházból a „Szent Háromságból nevezett 
(hosszul temetőben nyugalomra tétetni. Az en
gesztelő szent mise-áldozat a korán _ elhunyt 
felkíüdveért f. hó 25-én reggel fél S ornkor, a 
Ziroz-cziszterozi rendbáz templomában lóg _ a 
Mindenhatónak bemutathatni. bzékesfejérvar, 
1901. február 22-én. Az örök világosság fé- 
nyeskedjék neki!

— Népkönyvtárosok megjutalmazása. Mi, a
kik a társadalmi életnek oly előrehaladott 
stádiumában mozgunk, a kik ugy szólván szám
talan humánus intézményben, olvaso körökben, 
egyletekben találjuk meg társada mi életünk 
biztosítékát, melyek nélkül az élet gyakori 
bajai mintegy megmérgeznék az együtt élést, 
el nem tudjuk képzelni egy falusi, egy pusztai 
ember helyzetét, a ki -  elmondhatjuk - kívül 
áll a társadalmon, legalább napi teendői mellett 
mentöl kevesebbet élvez abból, a mit a köl
csönös segítség, az emberek összetartása nyud 
Nem szólunk itt a mesteremberekről, a kik tél 
idején a műhelyekben, tavaszszal meg nyáron is
mét másutt beszélik meg a haza ügyeit, hanem 
a falusi gazdaemberről, a ki az egy vasárnapi 
prédikáezión és egyetlen kalendáriumán kívül 
sehol sem kereshet, semmiben sem találhat 
szellemi szórakozást; mig végre a krajczáros 
sajtó hasábjaira nem kényszerül, mely úgyszól
ván a bűnt idealizálja, mely igazságossá teszi 
azt a közmondást hogy: „a betű ül.“ A föld- 
mivelési miniszternek igen üdvös intézkedése 
volt tehát, midőn hasonló mételyek elterjedésé
nek útját vágva magas támogatásával a falusi 
embernek népkönyvtárakat állíttatott fel és 
elismerve az ily könytáraknak a körülmények
hez képest nehéz jkezelését elhatározta, hogy 
a községi népkönyvtárak legszorgalmasabb ke
zelői (között egy 200 koronás, két 100 koronás 
és harmincé 50 koronás pályadijat oszt ki jutal
mazásul s felkérte a megyei törvényhatóságokat, 
hogy ez irányban (tegyenek hozzá javaslatot. 
Megyénkben is vannak bizonyára ilyen jutalomra 
érdemes könyvtárkezelők, kik többször felolvasá
sokat is tartva kiválóan működtek a népkönyv
tári intézmény 'népszerűsítése érdekében s igy 
nem ok nélkül reméljük azok megjntalmazását.

— A sár-szt-Miklósi kath. dalárda folyó 
hó 17-én saját pénztára javára, tagjainak közre
működésével igen sikerült dal- és tánczestélyt 
rendezett, mely tekintve a belépti-díj csekély 
voltát, mégis 98 koronát jövedelmezett az em
lített dalegyesület pénztárának. A nagy számú 
hallgató közönség a legnagyobb megelégedéssel 
hallgatta végig az ügyesen összevállogatott 
darabokat, a melyek a tánczmulatságokat meg
előzőleg hangzottak el. Tapsokban bőven kiju
tott a szereplőknek, a mit méltán megérdemel
tek, mert lelkesedéssel adták elő jól betanult 
darabjaikat. A mulatság sikerét nagyban elő
segítette a védnökök jelenléte is, kik szintén 
igen jól érezték magukat. A tán ez a reggeli 
órákig tartott, Feliilfizetéseikkel a kővetkezők 
gyarapították a tiszta jövedelmet: Ivoldrovits 
Árpád, Kovács Béla, Seidl Kálmán 3 kor. 40 
fül-, Kostyelik Ferencz 2 kor., Mniier Károly, 
Vasváry Emil, Benda László 1 kor. 40 fill., 
Nyers István, Hubka Sándor, Sehrott Gusztáv, 
Gráczer József, Gráozer Józsefné 1 kor., Szo- 
pori Mihály, Kovács Gyula, Hericz János, 
Szauter József, B. Nagy József, Koncz István, 
Konez Istvánná, Cseresznyék Tivadar, Major 
József, Major Józsefné 40 fill. Vény István, 
Hubser Béla 20 fill., Boldia István 10 fillérrel, 
kiknek ez utón mond köszönetét a dalegyesület.

— Adakozás. Szabó Ferenozné malom 
utoza 28. sz. alatti lakos részére szerkesztő
ségünkbe a kővetkező adományok érkeztek; 
Szuborits Jenő kanonoktól 4 kor, özv. Számmer 
Imrénétöl 2 kor, Komáromi Jánostól 1 kor. 
20 fillér. Fekete Pálnétól 2 kor,

— Kóser statisztika. A zsidóknak is van- 
nak nehézményeik az uj egyházpolitikai törvé
nyekkel szemben. Felekezeti lapjaik szomorúan 
hozzák a bírt, hogy a múlt évben is százakra 
ment azoknak a száma, a kik ott hagyták a 
talmudot és a keresztség szentségében része
sültek. (Csak olyan átkozott szapora laj ne 
volna, hogy az ember azt látná már egyszer, 
hogy fogynak I Szerk.) Azonfelül sok a zsidók 
és keresztények között kötött házasságok száma, 
a minek ismét természetes következménye az, 
hogy a születendő gyermekek közül több lesz 
megkeresztelve, mint nem. (Hiszen örülnénk 
neki, ha az ilyen felemás porontyokban volna 
köszönet. Szerk.) Hát. még a kálvinistáknak I 
Azoknak fáj még csak igazán, hogy hivatalosan 
is síkra szálltak az egyházpolitikai törvényekért. 
Minden egyházi gviilésiikön már benne van a 
programúiban egy siránkozás, hogy: pusztu
lunk, veszünk! Deniijne is kitűnik, hogy az 
egyházpolitikai törvények ártanak a katoliku
soknak, ártanak a ptotestánsoknak és ártanak 
maguknak a zsidóknak is, a kiknek a kedvéért 
tulajdonképen az egész létesült. Hitéhez hü 
embernek, bármi'y valláshoz tartozott légyen, 
nem kellett se testének, se lelkének. Hát kinek 
kellett ? .Azoknak, a kik Istennel, lélekkel, temp
lommal mit se törődnek. A többiek meg, mikor 
látták, hogy mi katolikusok feljajdultunk a 
fájó csapás súlya alatt, az nekik örömet oko
zott, csak annál inkább is forszírozták a dol
got. Fölgyujtották a saját házukat, csakhogy 
mi, a szomszédok is veszedelembe kerüljünk. 
Most aztán kórusban jajgatnak, de arra mégis 
csak itt-ott gondol egyik-másik, hogy jó volna 
revideálni azokat a törvényeket, ha károsak, 
reperáljuk ki őket. De hát ök még ugy gon
dolkodnak, hogy azok a törvények fájnak a 
katolikusoknak. Ha fájnak nekik, hát inkább 
ök is szenvedjenek, csak a felebaráti szeretet 
valahogy nyélbe ne üttessék.

— A szintársulai csődje. Hálmay színigaz
gató valészinüleg defl'iczittel végzi a fejérvári 
évadot. Most már csak az a gondja, hogy a 
deficzitet redukálja, ezért kéri a tuzoltóparancs- 
nokságot, hogy a tüzoltó-örszemélyzet diját 
felére szállítsa le. Kevesbitteni az őrséget nem 
lehet, leszállítani az amúgy is gyenge díjazást 
bajos, igy tehát alig teljesíthető az igazgató 
kérelme.

— A mentók munkája. A mentőkocsit két 
nap alatt hat esetben vették igénybe. Többek 
között tegnap az aggintézetből Tóth Istvánnét, 
mint közveszélyes őrültet a kórházba, Takács 
István napszámost pedig teljes ittas állapotban 
ugyancsak tegnap a Budai útról a városház 
dutyijába kellett szállítani. Itt kialudta magát 
s ma már folytatja a — pálinkaivást.

— A vásár az eddigi előjelekből Ítélve 
nem Ígérkezik népesnek, sem az eladók, sem a 
vevők nem jöttek eddig oly számban, hogy 
nagy forgalomra számítani lehetne ; még leg
jobbnak ígérkezik lóvásárunk, ha ugyan a nagy 
léfelhajtás előjele lehet a jó vásárnak, mely az 
utóbbi időben városunkban már szinte ritkaság 
számba megy. Még Polcser Péter rendőralkapi- 
tány vendégei, a nálunk már megszokott zseb
metszők sem mutogatják magukat, vagy óva
tosak vagy már ezek is ijedtek Fejérvártól.

— Belőtt lámpaüvegek. Valóban Ízléstelen, 
tárcsa gusztusa lehet annak az atyafinak, a 
ki tegnap este a  Zöidfa-utcza gázlámpái közül 
hetet azzal bosznlt meg, hogy a lámpaüvegeket 
keresztül lövöldözte. Valóban kívánatos volna, 
ha a rendőrség nyomozása eredményre vezetne, 
legalább az ilyen éretlen korra valló gyermek- 
csínyért elvenné a megfelelő büntetést

: FEJÉRMEGYEI NAPLÓ._____
----- Különös moigalómi A vaáli főszolgabíró

járás székhelye eddig Vaálban, a járásnak 
természetes középpontján minden községtől 
körülbelül egyenlő távolságra volt. Braohfeld 
urnák, Rosenfeld úrnak, azonkívül Gyapay 
Pálnak és többeknek, a kiket a véletlen szeszélye 
szerencséltetett azzal, hogy Bicskén és környé- 
kén csinos birtokokkal rendelkeznek, kitalálták, 
hogy miért menjen Mohamed a hegyhez, ,mikor 
szerintünk a dolgok legtermészetesebb rendje 
az lenne, ha a begy fáradna el Mohamedhez. 
Mozgalmat indítottak tehát arra nézve, hogy 
a járási székhely ezentúl Bicskén legyen, mert 
ez rájuk nézve aránytalanul kényelmesebb 
volna. A ki a járás visszonyait a térképről is. -  
meri, tudja, hogy Bicske a megye és járás 
szélén van, túl rajta csupán Mány községe 
található. Egyetlen elfogadható érvük az, 
hogy Bicske az újabb időben a vasúti 
összeköttetések íolytán előnyös helyzetbe ju- 
tott. Természetes, hogy a többi községek élénk 
tiltakozással fogadták e hírt. Egy küldöttség 
a minap Verebi Végh István földbirtokoshoz, 
megyei közéletünk ezen fáradhatlan munkásá
hoz fordult, hogy tekintélyének súlyával aka
dályozza meg a sérelmes terv keresztülvitelét. 
Végh István szívesen Ígérte ezt meg, ámbár — 
mint mondá — ez ez idő szerint ez még tárgy, 
tálán, mert szóbeszéden kívül semmi sem tör
tént ez irányban. Különben is annyira termé
szetesnek tartja a régi állapot fenntartását, 
hogy azjjellenkezötul már a józan ész követel
ményei miatt sem kell félni.

— Szenvedélyes vadász. Daczára a vadász
tilalomnak, még mindig akadnak olyan szenve
délyes vadászok, a kik a törvény tilalma ellenére 
puskával felfegyverkezve járnak a határban s 
a kedvező alkalmat nem szívesen szalasztják el. 
Ezek közé tartozik Tóth Sándor városházkön 
vendéglős is, a ki ázonban most az egyszer 
porul járt. Tegnap délután ugyanis Lencsés 
István és Hutvágner Mátyás mezőőrök tetten 
érték s ma feljelentették a hatóságnál. A fel
jelentés megtételét helyeseljük, de hogy a 
fegyvert el nem kobozták, ez már valóban 
nem helyes.

— Uj telefonelőfizető. A posta- és távirda 
hivatal felügyelőségétől vett értesítés szerint 
dr. Vermes Mihály ügyvéd a helybeli távbe
szélő hálózat előfizetői közé 101. szám alatt 
felvétetett.

— A marhaszállitók figyelmébe. A földmi- 
velési miniszter Szébesfejérvár marharakodó 
állomáshoz szakértökül Pauer István és Bognár 
József törvényhatósági állami állatorvosokat, 
ezek akadályoztatása esetén helyettesül Takács 
Miksa járási állami állatorvost nevezte ki

— Holnap este az „Gtthon" kávéházban a 
honvédzenekar hangversenyt tart.

— Sertésorbáncz. Előszálláson a sertésor- 
báncz járvácyszerüleg fellépett. A  hatóság a 
szükséges ővóintézkedéseket foganatosította.

— Kaszárnyából. Hadnagy ur meglát egy 
közlegényt, a mint a konyhából egy nagy 
bödönt visz a kezében, benne valami kotyvalék 
gőzölög. Főhadnagy ur rárivall a legényre, 
megállítja s minthogy semmit, különösen a 
konyhából jövő katonai menázsit sohasem 
szokta felülvizsgálat nélkül tovább bocsátani, 
veszi a kanalat és belekóstol a párolgó lébe. 
Elfintorítja az orrát és irtózatos patáiiát csi
nál, szidja az egész konyhaszemélyzetet, a mely 
a legénységet oly komisz lével traktálja. Mikor 
aztán a mérgelödés mindennemű skáláján végig
trillázott, oda vágja a katona szeme közé:

— Hát mit visz maga, hisz ez nem em
bernek való táplálék, hanem valóságos moslék.

— Jelentem alásan főhadnagy ur, igenis 
moslékot viszek, — felelte a katona.
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- A  i  Erzsébet népkonyha javára a f. hé 
ifi-én tartott jótébonyczélu ifjúsági tánczestély 
_  miként az elszámoló bizottságtól értesültünk — 
569 kor. 69 fillért jüvödelmezett,

— A vetés idejének közeledtével említés 
.nélkül nem hagyhatjuk, — a mit különben ré
gen tud minkenki, — hogy nincsen hazánkban 
czég, mely nagyobb bizalomnak örvend, mint 
Mautbner Ögön világhírű budapesti magkeres- 
kedése. Különösen megbízhatók gazdasági mag- 
vai, melyek közül impregnált takarmány répa- 
magjai párjukat ritkítják, de kerti magvai is 
minden versenyen felül állanak. Nagyon cso
dálkoznánk, -ha akadna csak egyetlen hazai 
gazda, vagy kertész, aki külföldről hozatna 
magot, mikor — mint általánosan ismeretes — 
a Mauthner-féle magvak ép oly elterjedtek és 
közkedveltek külföldön, mint idehaza Magyar- 
országon. Az idei 226 oldalra terjedő képes- 
árjegyzékböl, — melyet kívánatra ingyen és 
bérmentve küld — is látható, mennyire meg
érdemli a Mauthner Ödön czég a világhír
nevet.

— Nyilvános elszámolás. A magyarországi 
rokkant- és nyugdij egylet székesfejérvári fiókja 
Varga István vendéglőjében. f. hó 17-én jól 
eikerült tánczmulatBágot rendezett. Ez alkalom
mal felülfizetni szívesek voltak: Csipke János 
2. kor., Bruszt Ármin 1.60 üli. Schmölcz László, 
Kózinger Ferencz, Csismadia Vendel, Rejha 
Károly, Czizel Kálmán, 1.40—1.40 fill. Lánczky 
Istvánná, Dombrovszky János, Pelczer Péter, 
Bogár Gyula, Szegfű József, lspaics Ignácz, 
Ispaies István, Szigli Ferencz, Magyaródi Sán
dor, Piros István, Sütő Ferencz, Kauőman Si
mon, Berger N. Stern N. 1—1 kor., Ozvald 
Imre 60 fill. Perez Pepi 50 fill. Sáfer János, 
Torzó Antal, N, N, Sándi Jánosné, Barsch 
Ferencz, Vincze András, Kiér N. Gróf Imre, 
Virág János, Pöioz Károly, Szokolyi István, 
Fehér Ödön, Stummer Károly, 40—40 fill. Laczó 
Jakab 20 fill. A felülfizetőknek, valamint a 
levelező lapot árusitó kisasszonyoknak ez utón 
is köszönetét mond a rendezőség.

— Szerencsétlen lovaglás. Nemes alezredes 
és Böröndy százados lovászai, Eatalics Lajos 
és Erdélyi János honvédek f. hó 21-én délután 
sétalovaglóéra vitték a hátas paripákat s midőn 
visszatérőben d. u. 5 óra tájban a Kórház ut- 
czából a Zöldfa utczába befordultak, Erdélyi 
lova valamitől megijedt, ágaskodni kezdett s 
csakhamar levetette a hátáról lovasát. E közben 
Eatalics lova is megbokrosodott s a következő 
perczben már Eatalics is a földön hevert. Mind
két katona bár nem veszélyes, de súlyos sérülé
seket szenvedett. A csapatkórházba szállíttattak.

— Az elveszett selyemkepdő iránt- Beállít 
egy atyafi a kapitányságra és a következőket 
terjeszti elő:

— Elveszett az annyukomnak egy 15 frtot 
érő nyakba való selyemkendője. Bel ozták-e 
azt kapitány uram ?

— Mikor veszett el ?
— Az időt mán én biztosan meg nem 

mondom, de most a tavaszba lesz két esztendeje. 
Azér’ nem jelentettük, mer’ azt hittük hogy 
megkerül.

— Ha az ilyen gazdátlan tárgynak egy 
év alatt nem jelentkezik a tulajdonosa, elárve
rezzük.

— Hát akkor az árát követelem, — véli 
a magyar — nem olyan jÓBzág vél az, amelyik 
enni kér.

— Garaboncziás koldus. Verebi Takács 
György mar egy alkalommal szülőfalujába 
tolonczoltatott, de — úgy látszik — városunk 
nagyon Ínyére való város, mert újólag szeren
cséltetett bennünket. Tegnap kaposi Zsigmond 
búzapiacai „köpködő" kaszinójába ment teljes 
ittas állapotban. Italt nem kapott s ez annyira 
sértette az önérzetét, hogy az ablakokat sorra 
beverte s emellett kezét több helyen bevag
dalta. A rendőrség vette pártfogásába.

.. .... . . .  . . .  ..

F jUÉHM BQTBI NÁPL u .

Színház.
Felt. 21.

A b üstökös. Ezt a czimet adta Kerekes 
Mihály, a színtársulat egyik törekvő aardalosa 
saját szerkesztette bohózatának, melyet Kovács 
Sándor jutalomjátékául választott. Tulajdon
képen valami kritika-félét kellene írnunk e 
helyi újdonságról, azonban tudva, vagy leg
alább is remélve azt, hogy többet úgy sem 
fog színre kerülni, hajlandók vagyunk fátyolt 
vetni rá, s úgy tekinteni az egész dolgot, mint 
helyiérdekű alkalmatosságot, mit senkinek sem 
jut eszébe komolyan venni, igaz, hogy ez ke
vés vigasztalás volt a színházat zsúfolásig meg
töltő publikumra nézve, mely megérdemelte 
volna, hogy valami érdemlegesebb dologgal 
mulattassák, de hát az úgy is előrelátható 
volt, hogy az „eredeti helyi szerzőtől eredő 
bohózat" nem szokott remekmű lenni. Ennyiben 
kárhoztatjuk is Kovács Sándor választását, mert 
azt az érdeklődést és elismerést, melyet a kö
zönség irányában tanúsított, legalább egy ér
dekes és élvezetes előadással kellett volna 
meghálálnia. Az igazság érdekében azonban 
meg kell jegyeznünk, hogy az „Üstökös" még 
sem volt annyira félszeg, mint várni lehetett, 
mert ha egyéb nem is, az meglátszott rajta, 
hogy szerzője bir némi kis színpadi rutinnal, 
sőt már talán ir t is néhanapján valami szin- 
darabfélét. De elég erről ennyi.

A jutalmazottról szólva Kovács Sándort a 
színtársulat legjobb tagjának tartjuk, ki nem
csak mindig saját személyiségét adja, hanem 
alakítani is tud úgy a komikum, mint a 
művészet terén is. Sajnáljuk, hagy jutalomjátéka 
alkalmával nem nyilott neki alkalma tehetségét 
kifejteni, de hát ismerjük öt már egyéb szere
pekből, s volt alkalmunk már meggyőződni 
arról, hogy a közönség elismerését, — mely
ben bőven volt része mindig — teljesen meg
érdemelte.

Február 22.
„A két árva", ezt a regényes, nálunk 

már többször előadott franczia népszínművet 
játszották. Fóti Frida i Lujza) az árva, vak 
leány szerepében igen rokonszenves, természe
tes alakítást nyújtott és ugv az ö, mint Sze- 
lényi Emília (Frochard koldusnö), Szatmárv 
(ennek fia) és Tisztay (Roger inasa) játékát a 
közönség megérdemelt tetszésnyilvánításokkal 
kisérte. Lőrinezy Erzsi természetes beszédmód 
helyett ma ismét a már egy ideig abbanhagyott 
modoros szerepreozitálását produkálta. Kovács 
S. a gonosz jellemű Jaipies helyett egy kedé
lyesen rugdalódzó ficzkót ábrázolt, a kinek el 
nem hihetjük — bár mondja, — hogy család- 
jában gyilkosok voltak és azt sem, hogy 
Jaijues képes a testvérét leszúrni. h —d.

I R O D A L O M .
— Érdekes olcsó könyvek. Sirisaka Andor 

lapunk utján tudatja a t. olvasd közönséggel, 
hogy a saját szerkesztésében és kiadásában 
megjelent munkái közül az alábbi három müvét 
— miután nyomdászával már teljesen leszámolt
_ fél árban küldi bérmentve. Munkái ezek: 1.
„Magyar Köimondások Könyve11 (22 iv, 352 ol
dal) 4'kor helyett 2 kor. — 2. „A közmondások
ról11 Tanulmány (4 iv, 84 oldal) egy kor. he
lyett 50 fillér. -  3. „Anyósok Könyve“ Humo- 
risztikus, szatirikus anyós-tárgyú apróságok 
mulatságos és tanulságos gyűjteménye. Temér
dek képpel, százannyi élczczel. (12 iv, 192 ol

dal) Fűzve 2 kor. helyett 1 bor. Díszpéldány 
4 kor. helyett 2 kor. — Megrendelési czim : 
Strisuka Andor, Bogdása (Baranya-megyében).

—  Az „Egyházi Közlény" 8. száma a kö
vetkező tartalommal jelent meg. Vezérczibk: 
Quo usque tandem . . .? — Egyházi értesítő.
— Tárcza: Abidarma, a hindu főpap. — 
Vaszari Kolos herczegprítnás. — Hétröl-hétre. 
Királyi eskü. — Reczepczió, polgári házasság, 
uj törvények. — Közömbösség. — Kgy gimná
zium szégyene. — Mi hóhérok. — Lelkipásztor.
— Kérdések és feleletek. — Irodalom. — Sze
mélyi hírek. — Mementó. A megrendelések 
Budapest, VII., Szegényház-tér 8. szám- alá a 
szerkesztőségbe küldendők. Előfizetési ára egy 
évre 10 korona.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.

— N. B. Sz. fejérvár. Ad. i.) Igaza van, egy 
szó tévedésből kimaradt, Fischer Colbrie Ágostot a 
szombathelyi püspöki székre kanditálták. íg y  kellett 
volna lenni. Egyébb iránt, ha most már benne va
gyunk ennek a kérdésnek feszegetésében, elárulhat
juk azt is, hogy a székesfejérvári káptalan tagjai közül 
Károly János püspöki elnök és Szuborits Jenő kano
nok mellett Krencz Ignác kanonok jelölése is komo
lyan szóban forgott. Képzelheti, mekkora lett volna 
az üröm, ha valóra válik. A  mostani kilátások szerint 
Várossy Gyula lesz a fejérvári püspök. Ad. 2.) Akár 
hiszi, akár nem, biz az a farkaskaland valósággal igaz 
az utolsó szóig. Mi a történet hősétől magától ha
lottak. Bevallja 0  maga, hogy gyakran felriad édes 
álmából s ijedten tapogatja meg önmagát: én vagyok- 
e én, vagy már nem én vagyok én? Sokan mondják 
rája. különösen a gyengéd nemből, hogy megenni való 
ember, de természetesen a farkasokat inkább megefojta- 
nák egy kanál vízbe, mintsem azt mondják nekik 
hogy kedves egészségükre. P á !

— S. A- Zomhor. Megkaptuk, köszönjük, a 
lapot megindítottuk. Fogunk levélben is válaszolni, 
de egyelőre is nagyon kérjük, hogy inkább ragyog- 
tassa mély humorát, vagy a gyengéd női érzelmeknek 
adjon Írásaiban kifejezést. A bülcsekedés mindig 
nehéz téma, pláne az olvasóknak az.

Hirdetmény.
Néhai Rakáts Lajos hagyatékához ta r

tozó, ngy Rakáts Lajosné tulajdonát képező 
ingatlanok: u. m. a rácztemető dűlőben 
fekvő 642 J  öl területű, a rácztemető 
dűlőben fekvő 594 □  öl területű, — a 
rácztemető dűlőben fekvő 673 Q  öl területű, 
és végre a szedreskerti dűlőben tekvő 
1590 □  öl területű szőlővel beültetett 
ingatlanok, — és végre a Tobak-utcza 
9. sz. ház, udvar, kert és szőlő ingatlanok 
szabad kézből eladók.

A rácztemető és szedreskerti dülőbeli 
szőlők esetleg kisebb parczellákban is, — 
ha megfelelő ajánlatok tétetnek —  
eladatnak.

Az ingatlanok vételére vonatkozó 
ajánlatok folyó évi február hó 28-ig alul
írottnál, vagy Almássy János és Galambos 
István uraknál beadhatók, kik is az eladás 
egyéb feltételeire szintén felvilágosítást 
fognak adni.

K elt Székesfejérvárott, 1901. tebruár 
hó 17-én.

Dr. Sa ira  Gyula,
ügyvéd,

mint özv. Rakáts Lajosné &  ax 
örökösök megbisottja.
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o E L V Á L L A L  M I N D E N N E M Ű  
o K Ö N Y V N Y O M D Á I  M U N K Á K  

K ÉSZÍTÉSÉT ÍZLÉSES K IÁ LLI-
o T Á S S A L ,  J U T Á N Y O S  Á R O N .

AJÁNLJA DÚSAN FE L SZ E R E L T  o o 
RAKTÁRÁT o o o o o o o 
IRODAI, FOGALMAZÓ, L E V É L  o o 
ÉS CSOMAGOLÓ PAPÍROKBAN, o o

O C O

o o o 
o o o 
o o o 
o o o

o c KÉSZLETBEN TA R T MINDEN- 
o o NEMŰ NYOMTATVÁNYT ÜGY- 
o o VÉDEK, SZOLGABIRÓSÁGOK, 
o o KÖZSÉGEK, EGYHÁZAK STB. 
o c RÉSZÉRE.

; Egyházi és egyleti zászlók.;

K i t ü n t e t v e :

B Á S T Y A -U T C Z A  9 .  S Z .  j, 
T E L E F O N  9 9 .  * * * * *  a
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II II
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Szeged 1870. -  Sztefejórvár 1879- -  Oees 1879. Budapest 1885. H 1896.

Magyarország legrégibb egyházi szerek és 

^  é  ^  4  zászlók - gyára &  &  &

OBERBAUER ALAJOS iW l
Jó z se f  föh erczeg  és K to t i ld  fö h e rc z e g a ssz o n y  

ö c sá sz á r i  és k i rá ly i  fe n sé g e in e k  u d v a r i  s z á ll i tó ja  
B U D A  P E S  T, YdcxU utcxa 15-tk ntátn.

Alapittitott 1863-lk étben. rq

E lis m e r t,  m eg b íz h a tó sá g , p o n to s  é s  szo lid  k isz o lg á lás . 5
----------------------------------------- ------- g-

Ajánlom dúsan felszerelt

f É a t  és tápo ln it í n y  s é t a  szükséges t á r p m t  i
a legjutányosabb áron, a lehető legszebb kivitelben, nevezetesen: s.

= =  M I S E R U H Á K A T , e = e  ?
pluvtale, dalm atika é s  ornátusokat.
Egyházi és társulati lobogókat.:

Tűzoltó, iskolásgyermek, Mária-társulatí, ipartársulati, dalegyleti 
és temetkezési egyleti zászlókat.

Szent szobrokat, csillárokat, ciboriumokat és kelyheket.
Fali- és oltár-gyertyatartékat és oliárlámpákat.

M oostranciákat, stáció-képeket, .. ■ ■
= = = = = =  o l t á r o k a t ,  ú rkopo rsókat stb.

a
3

Régi ruhák javítását, valamint kelyheb, oiborium, monstrancia, 
oltárlámpák és oltár-gyei tyatartók megezüstözését vagy meg- 

aranyozását elvállalom és olcsón készítem el.
Nagy választék arany-, ezüst- és selyem-hímzésekben, valamint 

hímzett egyházi ruhákban.
K ép es á r je g y z é k e t és k ö lts é g v e té s t  
A  A  k ív á n a tra  b é rm e n tv e  k ü ld ö k . A  A

•  .  • M ü h i m z é s .

N é lk ü lö z h e tlen  és f e lü lm u lh a tla n  h a tá s a  e lm a ra d h a tla n .

Világczikkek, kivitel minden országba.
C H IE F -O F F IC E  48. B R IX TO M -R O A D . L O N D O N  S. W .

A legmegbízhatóbb, legjobb az egész világon hírneves és legkeresetebb háziszerek a

Thierry A.-íéle balzsamok
felülmulhatlan minden m ell, tüdő, máj, gyomor és minden belső betegségben, Külsőleg
leghatásosabb | ^ -  s e b g y  ó g y  itó sz e r .

t Gebutzeníjj-á-̂ - ] Valódi csakis a minden állambnn registrált zöldszinü ap áo za  v é d je g y g y e i és záró- 
kúppal belesajtolt: A llé in  eobt czimmel. Kimutatható évi gyártás b millió

H 01ENJ■M ffr
illető tektarBabos j

4 irv.n~ ,v- * “ “KI'"* mm-m-wmm » v » . vvuumv,. mmuLatumu OVI gJttl LHH U millió pal&Czk. -----
’•*. Toatán küldve J2 kicsiny vagy 6 kettős palaczk 4  k o rona . — Egy próba palaczk prns-

'  :  '  pektuesal és a világ minden országában lévő raktárak jegyzékével együtt 1 k o ro n a  20
fillér. — S zé tk ü ld és  c sa k is  az ö sszeg  e lő le g es  b ekü ldése  m e lle tt tö r té n ik .

T h i e r r y  A. c e n t i f o l i a  k e n ő c s e
(neve csodabalzsam) eddig el nem ért összehúzó erővel és gyógyhatással! A  műtéteket legtöbbnyire 
fölöslegessé teszi. Ezzel a kenócscsel egy már 14 éves gyógyíthatatlannak tartott csontszú° sőt "leg
újabban egy 22 éves súlyos ráhszerü bajt gyógyítottak m eg! Hatása antyseptikus és gyors ’ enyhülést 
lehűtést és teljes gyógyulást hoz mindennemű gyuladásoknál és sebeknél. Puhitólag és eloszlatólag hat 
és eltávolít biztosan bárminemű akármilyen mélyen behatolt idegen testet. Egy tégely bérmentesen 

I kor. 80 fillér csakis az összeg lóleges beküldése mellett. Nagyobb megrendeléseknél olcsóbb. 

Kimutatható évi gyártás 100.000 tégely. Mindkét szerről egész levéltára áll betekintésre a világ min
den országából beérkezett eredeti bizonyítványokon. —  Kerüljük az utánzatokat és ügyeljünk a min
den tégelyen beégetett czégre: Apotheke zum Schutz engel des A. Thierry. Ahol raktár nincs ne 
hagyjuk magunkat hamisítványok vagy állítólag hasonló értékű készítmények vételére rábeszélni

hanem, réndeljünk közvetlen és czimezzok azt:

Apoíheker A. THIERRY’S FÁBRIK IN PREGRÁDA bei iiohitsch-Sauerbrunii.
Az oszt. cs. és kir. áll. hivatalnokok szöv. szállitója. Contractor of the War-OIIico and the Admiralty London.

Kapható: Török József gyógyszertárában Budapesten, Király-utcza 12.

Vein Károly és társai
KÉSM ÁRKO N.

HBr.t.M, 8S8B

4  I t f

k « m f c «  I t  f i t a t a

a r i M v i Ü M k
..... gyári raktára _

Denísch Manó és Fia
czégnól,

SZÉKES-FEJÉRVÁROTT.

H i r d e t é s e k

a »FÉ JÉ R M E G Y E I N A PL Ó *  
részére

jutányos áron vétetnek fel.
Nyomatott Számmer Imre könyvnyomdái intézetében, Székesfejérvárott.
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